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  ?כי הדדי נינהורוב וקרוב אולי 

 פני יהושע מסכת ביצה דף י עמוד ב  .א

ה "ומש ,ל ספיקא"והיכא שמכחישים זו את זו הו ,דלמא לעולם אימא לך רוב וקרוב כי הדדי נינהו ?ח"ייעתא איכא מהכא לרוקשה מאי ס

 !ל ספק מוכן להחמיר"דהא קי' אסורים במתני

ב "ב]' וסהא ליתא דאף למה שכתבו הת, היינו להקשות אמאן דאית ליה קורבה עדיף מרובא "לימא מסייע ליה"וליכא למימר דהא דקאמר 

 ...ה לא אשכחן מאן דפליג עליה"אפ ,חנינא אפילו בקורבה דמוכח איירי' דר[ ה רוב"ב ד"ג ע"כ

ולענין קורבה  ,דבכל התורה אזלינן בתר רובא ,והנראה בזה דלא שייך כלל לומר דרובא וקורבה כי הדדי נינהו דהא מסברא רובא עדיף

והיה "כ קורבה עדיף מדאורייתא מדכתיב בעגלה ערופה "ח דלא תימא ע"מימרא דראלא על כרחך דעיקר  .לא מצינן אלא בעגלה ערופה

וקרא איירי  ,ח לאשמעינן דלא"ואיצטריך ר ,ס פרק לא יחפור"כדמקשה הש ,אף על גב דאיכא אחרינא דנפישא מיניה "העיר הקרובה

 .בדליכא

 

 עופות ומטבעות

 הוה אמינא .ב

3 Birds/2 Birds $200/$100 $200/$100 

The birds are old Rebbe: 

The $100 is old 

Chachamim: 

The $100 is new 

 

 'דרך א, אלעזר' וחנן ורי' ר .ג

3 Birds/2 Birds $200/$100 

in two bags 

$200/$100 

in two bags  

$200/$100 

in one bag 

The birds are old Rebbe: 

The $100 is old 

Chachamim: 

The $100 is new 

All agree: 

The $100 is new 

 

 'בדרך , אלעזר' וחנן ורי' ר .ד

3 Birds/2 Birds $200/$100 

in two bags 

$200/$100 

in one bag 

$200/$100 

in one bag 

The birds are old All agree: 

The $100 is old 

Rebbe: 

The $100 is old 

Chachamim: 

The $100 is new 

 

 רב אשי .ה

3 Birds/2 Birds 

tied together 

$200/$100 

in two bags tied 

together 

$200/$100 

in two bags tied 

together 

$200/$100 

in one bag 

$200/$100 

in one bag 

The birds are old Rebbe: 

The $100 is old 

Chachamim: 

The $100 is new 

Chachamim: 

The $100 is new 

Rebbe: 

The $100 is old 

 

 ?צידה

 ש מסכת ביצה פרק א סימן טו "רא .ו

תניא הצד יוני שובך ויוני עלייה ( דף כד א)ר יוסף דלקמן בריש אין צדין "והקשה ה. משמע הכא דיוני שובך אינם אסורין אלא בלא זימון

גבי חיה שקננה בפרדס ( דף כה א)לים והכא מיירי בקטנים כדאמרינן התם ל דהתם מיירי בגדו"וי. וצפרים שקננו בטפיחים בבירות חייב

 . "הא בה והא באמה"

 


